
KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2024/1474 

2024 m. gegužės 24 d.

kuriuo nustatomos Tarybos reglamento (EB) Nr. 1224/2009 14 straipsnio 4 dalies a punkto dėl 
nuostatos, leidžiančios nukrypti nuo leidžiamo nuokrypio, taikomo įvertinant iškraunamą ir 
perkraunamą nerūšiuotą smulkiųjų pelaginių žuvų žvejybos, pramoninės žvejybos ir tropinių tunų 

žvejybos gaubiamaisiais tinklais laimikį, taikymo taisyklės 

EUROPOS KOMISIJA,

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo,

atsižvelgdama į 2009 m. lapkričio 20 d. Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1224/2009, nustatantį Bendrijos kontrolės sistemą, 
kuria užtikrinamas bendrosios žuvininkystės politikos taisyklių laikymasis, iš dalies keičiantį reglamentus (EB) Nr. 847/96, 
(EB) Nr. 2371/2002, (EB) Nr. 811/2004, (EB) Nr. 768/2005, (EB) Nr. 2115/2005, (EB) Nr. 2166/2005, (EB) Nr. 388/2006, 
(EB) Nr. 509/2007, (EB) Nr. 676/2007, (EB) Nr. 1098/2007, (EB) Nr. 1300/2008, (EB) Nr. 1342/2008 ir panaikinantį 
reglamentus (EEB) Nr. 2847/93, (EB) Nr. 1627/94 ir (EB) Nr. 1966/2006 (1), ypač į jo 14 straipsnio 6 dalį,

kadangi:

(1) Reglamento (EB) Nr. 1224/2009 (toliau – Kontrolės reglamentas) 14 straipsnio 3 dalyje nustatytos taisyklės ir 
priemonės, susijusios su leidžiamu nuokrypiu, taikomu žvejybos žurnale registruojant žvejybos laive laikomų žuvų 
kiekio kilogramais įverčius;

(2) siekiant spręsti problemas, kylančias bandant tiksliai įvertinti laive esantį laimikį pagal rūšis, Kontrolės reglamento, 
su pakeitimais, padarytais Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 2023/2842 (2), 14 straipsnio 4 dalies a 
punkte numatoma nuostata, leidžianti nukrypti nuo esamo leidžiamo nuokrypio, kurią gali būti leidžiama taikyti 
iškraunamam nerūšiuotam smulkiųjų pelaginių žuvų žvejybos, pramoninės žvejybos ir tropinių tunų žvejybos 
gaubiamaisiais tinklais laimikiui. Ta pati nukrypti leidžianti nuostata taikoma perkrovimo deklaracijoje registruojant 
įverčius pagal Kontrolės reglamento 21 straipsnio 3 dalį;

(3) tokią nukrypti leidžiančią nuostatą gali būti leidžiama taikyti tik tuo atveju, jei vykdant tą žvejybą sužvejotų rūšių 
laimikis iškraunamas arba perkraunamas į sąrašą įtrauktuose uostuose, remiantis valstybių narių pateiktomis 
paraiškomis/uostuose, įtrauktuose į sąrašą remiantis valstybių narių pateiktomis paraiškomis. Tas laimikis turėtų 
būti sveriamas laikantis ir tam tikrų vienodų sąlygų, kad būtų užtikrintas laimikio ataskaitų tikslumas. Todėl būtina 
nustatyti taisykles dėl sąlygų, susijusių su laimikio, kuriam taikoma ta nukrypti leidžianti nuostata, iškrovimu, 
perkrovimu ir svėrimu, taip pat taisykles dėl uostų, kuriuose turi būti vykdomas Kontrolės reglamento 
14 straipsnio 4 dalies a punkte nurodytos žvejybos laimikio iškrovimas, perkrovimas ir svėrimas, įtraukimo į sąrašą;

(4) taisyklėse dėl sąlygų, susijusių su laimikio, kuriam taikomas Kontrolės reglamento 14 straipsnio 4 dalies a punktas, 
iškrovimu, perkrovimu ir svėrimu, turėtų būti daromas skirtumas tarp konkrečių žvejybų ir tarp Sąjungos ir 
trečiųjų valstybių uostų, visų pirma kalbant apie naudojimąsi kontrolės ir inspektavimo, kuriuos vykdant gali reikėti 
bendradarbiauti su atitinkamos trečiosios valstybės kompetentingomis institucijomis, įgaliojimais.

Į sąrašą įtrauktiems Sąjungos uostams turėtų būti nustatyti reikalavimai dėl sistemų, įrangos ir procedūrų, būtinų 
iškrovimo metu atliekamo svėrimo ir rengiamų laimikio ataskaitų tikslumui užtikrinti, įdiegimo;

(5) kadangi taikant nukrypti nuo leidžiamo nuokrypio leidžiančią nuostatą kyla didelė rizika, susijusi su laimikio 
registravimo ir teikiamų jo ataskaitų tikslumu, būtinos apsaugos priemonės, kurios turėtų apimti nuotolinės 
elektroninės stebėsenos su apsauginėmis vaizdo stebėjimo sistemomis (AVSS) arba kitų lygiaverčių technologijų 
naudojimą, siekiant užtikrinti sąlygų, susijusių su laimikio, kuriam taikoma nukrypti nuo leidžiamo nuokrypio 
leidžianti nuostata, iškrovimu, perkrovimu ir svėrimu, kontrolę;

Europos Sąjungos 
oficialusis leidinys 
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(6) valstybių narių kompetentingų institucijų atliekamas duomenų, surinktų naudojant tokias sistemas ir technologijas 
šiame reglamente nustatytais kontrolės tikslais, tvarkymas, keitimasis jais, jų kryžminis tikrinimas ir saugojimas 
turėtų atitikti Kontrolės reglamente nustatytas taisykles, įskaitant atitinkamas asmens duomenų apsaugos taisykles. 
Todėl šio reglamento tikslais naudojamos nuotolinės elektroninės stebėsenos sistemos ar kitos lygiavertės 
technologijos turėtų būti eksploatuojamos taip, kad į užfiksuotą vaizdo medžiagą nebūtų įtraukti fizinių asmenų 
atvaizdai ir identifikaciniai duomenys. Šiuo tikslu tos sistemos ir technologijos turėtų būti išdėstytos taip, kad būtų 
galima stebėti tik tam tikras laivų dalis ir tik tas zonas, sistemas ar infrastruktūrą, kuriose iškraunamas, 
perkraunamas ir sveriamas laimikis, kuriam taikoma Kontrolės reglamento 14 straipsnio 4 dalies a punkte 
ir 21 straipsnio 3 dalyje nurodyta nukrypti nuo leidžiamo nuokrypio leidžianti nuostata. Tais atvejais, kai fizinių 
asmenų atvaizdai vis dėlto užfiksuojami ir atskleidžiami taip, kad tuos fizinius asmenis būtų galima tiesiogiai ar 
netiesiogiai atpažinti, tie atvaizdai turėtų būti nepagrįstai nedelsiant nuasmeninti;

(7) siekiant užtikrinti, kad atliekant svėrimo operacijas į sąrašą įtrauktuose uostuose būtų gaunami tikslūs svėrimo 
rezultatai, už viso žvejybos, kuriai taikoma nukrypti nuo leistino nuokrypio leidžianti nuostata, laimikio svėrimą 
turėtų būti atsakingi akredituoti nepriklausomi trečiosios šalies svėrėjai. Pakrantės valstybės narės gali numatyti, kad 
Sąjungos uostuose gali būti naudojamos alternatyvios laimikio svėrimo ir ataskaitų tikslumo užtikrinimo priemonės. 
Tokios alternatyvios priemonės negalėtų savaime apimti trečiosios valstybės teritorijoje esančių į sąrašą įtrauktų 
uostų, nes joms reikėtų privalomo nacionalinės valdžios institucijų dalyvavimo ar naudojimosi tų institucijų 
paslaugomis arba naudojimosi tam tikromis kontrolės priemonėmis;

(8) Sąjungos žvejybos laivams, iškraunantiems arba perkraunantiems laimikį trečiųjų valstybių uostuose, neturėtų būti 
galima taikyti nukrypti nuo leidžiamo nuokrypio leidžiančios nuostatos, jei tokiuose uostuose nėra tokio lygio 
kontrolės ir tokių išteklių, kokių reikia laimikio ataskaitų tikslumui užtikrinti, arba jei būta su ta trečiąja valstybe 
susijusių netausios žvejybos arba neteisėtos, nedeklaruojamos ir nereglamentuojamos (NNN) žvejybos atvejų;

(9) uostai turėtų būti įtraukiami į sąrašą tik pateikus tinkamus įrodymus, kad tenkinamos nukrypti leidžiančios 
nuostatos taikymo pagal Kontrolės reglamento 14 straipsnio 4 dalies a punktą sąlygos, nustatytos šiame reglamente;

(10) taip pat būtina nustatyti uosto įtraukimo į uostų sąrašą ir išbraukimo iš jo procedūrą, kurią turi patvirtinti Komisija, 
įskaitant paraiškų dėl uostų įtraukimo į sąrašą pateikimo terminus, jų turinį ir vertinimą, kurį turi atlikti Komisija;

(11) siekiant užtikrinti tinkamą nukrypti nuo leidžiamo nuokrypio leidžiančios nuostatos taikymo kontrolę į sąrašą 
įtrauktuose uostuose, būtina nustatyti papildomas sąlygas Sąjungos žvejybos laivų kapitonams, pakrantės 
valstybėms narėms ir vėliavos valstybėms narėms. Tos sąlygos turėtų būti susijusios su aspektais, susijusiais su 
žvejybos, kuriai taikoma nukrypti leidžianti nuostata, laimikio iškrovimu, perkrovimu, svėrimu ir registravimu, 
pavyzdžiui, sertifikuotų svėrimo sistemų, kuriomis elektroniniu būdu teikiami duomenys, naudojimu, ėminių 
ėmimo planais ir svėrimo operacijų stebėsenos reikalavimais. Į šias sąlygas taip pat turėtų būti įtrauktos apsaugos 
priemonės, papildomos kontrolės ir inspektavimo priemonės ir valstybių narių ataskaitų teikimo įpareigojimai;

(12) būtina nustatyti minimalius ir suderintus inspektavimo lygius, atsižvelgiant į neigiamas pasekmes, įskaitant itin 
netikslias ataskaitas, kurių galėtų atsirasti nesilaikant su šiame reglamente nustatyta nukrypti nuo leidžiamo 
nuokrypio leidžiančia nuostata susijusių nustatytinų sąlygų. Šie inspektavimo lygiai turėtų atitikti požiūrį, kurio 
Sąjunga ir jos valstybės narės jau laikosi pagal BŽP taisykles, pavyzdžiui, Komisijos įgyvendinimo reglamentą (ES) 
Nr. 404/2011 (3), taip pat pagal regioninių žvejybos valdymo organizacijų priimtas taisykles, kurios yra privalomos 
Sąjungai, įskaitant taisykles dėl inspektavimo uostuose, nustatytas Europos Parlamento ir Tarybos reglamente 
(ES) 2022/2343 (4), kuriuo nustatomos Indijos vandenyne taikytinos valdymo, išsaugojimo ir kontrolės priemonės;
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(3) 2011 m. balandžio 8 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 404/2011, kuriuo nustatomos išsamios Tarybos reglamento (EB) 
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(4) 2022 m. lapkričio 23 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2022/2343, kuriuo nustatomos Indijos vandenyno tunų 
komisijos (IOTC) kompetencijos rajone taikytinos valdymo, išsaugojimo ir kontrolės priemonės ir iš dalies keičiami Tarybos 
reglamentai (EB) Nr. 1936/2001, (EB) Nr. 1984/2003 ir (EB) Nr. 520/2007 (OL L 311, 2022 12 2, p. 1).



(13) pagal Kontrolės reglamento 14 straipsnio 4 dalies a punktą, nukrypti nuo leidžiamo nuokrypio leidžiančia nuostata 
gali naudotis tik tie žvejybos laivai, kurie atitinka šiame reglamente nustatytas sąlygas. Siekdamos užtikrinti būtiną 
šių sąlygų kontrolę, valstybės narės turėtų sudaryti su jų vėliava plaukiojančių žvejybos laivų, kurie atitinka šiame 
reglamente nustatytas sąlygas, sąrašą. Toks sąrašas turėtų būti nuolat atnaujinamas, visų pirma tais atvejais, kai laivai 
tų sąlygų nesilaiko. Valstybės narės taip pat turėtų užtikrinti, kad prieš asmenis ar subjektus, atsakingus už šių sąlygų 
nesilaikymą, būtų imtasi tinkamų priemonių. Siekiant užtikrinti skaidrumą ir sudaryti sąlygas į sąrašą įtrauktų uostų 
nacionalinėms kontrolės institucijoms žinoti, kurie laivai galėtų naudotis nukrypti nuo leidžiamo nuokrypio 
leidžiančia nuostata, tas sąrašas turėtų būti pateiktas visoms valstybėms narėms ir Komisijai;

(14) šiame reglamente nustatytos sąlygos turėtų būti taikomos nedarant poveikio su iškrovimu, svėrimu ir perkrovimu 
susijusioms sąlygoms ir reikalavimams, taip pat kitoms bendros žuvininkystės politikos taisyklėms, apibrėžtoms 
Kontrolės reglamento 4 straipsnio 2 dalyje, įskaitant regioninių žvejybos valdymo organizacijų priimtus taikytinus 
tarptautinius įsipareigojimus, taip pat įpareigojimus, priimtus pagal tausios žvejybos partnerystės susitarimus arba 
kitus Sąjungos ir trečiųjų valstybių sudarytus žuvininkystės susitarimus;

(15) Žuvininkystės ir akvakultūros komitetas nepateikė nuomonės per komiteto pirmininko nustatytą terminą,

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

I SKYRIUS

BENDROSIOS NUOSTATOS

1 straipsnis

Dalykas ir taikymo sritis

1. Šiuo reglamentu nustatomos nukrypti leidžiančios nuostatos dėl leidžiamų nuokrypių, taikomų įvertinant Kontrolės 
reglamento 14 straipsnio 4 dalies a punkte nurodytą laimikį, kuris iškraunamas arba perkraunamas nerūšiuotas, taikymo 
sąlygos i) Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 1380/2013 (5) 15 straipsnio 1 dalies a punkto pirmoje ir 
trečioje įtraukose nurodytos žvejybos ir ii) tropinių tunų žvejybos gaubiamaisiais tinklais atveju. Šios sąlygos susijusios su:

a) Sąjungos ir trečiųjų valstybių uostų, kuriuose turi būti iškraunamas, perkraunamas ir sveriamas žvejybos, kuriai 
taikomas Kontrolės reglamento 14 straipsnio 4 dalies a punktas, laimikis, įtraukimu į sąrašą, jei taikoma tame 
straipsnyje nurodyta nukrypti nuo leidžiamo nuokrypio leidžianti nuostata, ir

b) Kontrolės reglamento 14 straipsnio 4 dalies a punkte nurodytos žvejybos laimikio iškrovimu, perkrovimu ir svėrimu, 
kad būtų užtikrintas laimikio ataskaitų tikslumas, taip pat būtina kontrole ir apsaugos priemonėmis, kurių turi būti 
laikomasi, jei į sąrašą pagal Kontrolės reglamento 14 straipsnio 6 dalį įtrauktuose uostuose taikoma nukrypti nuo 
leidžiamo nuokrypio leidžianti nuostata.

2. Šiuo reglamentu taip pat nustatoma uosto patvirtinimo ir išbraukimo iš sąrašo, nustatyto pagal Kontrolės 
reglamento 14 straipsnio 6 dalį, procedūra.

3. Šis reglamentas taikomas nedarant poveikio su iškrovimu, svėrimu ir perkrovimu susijusioms sąlygoms ir 
reikalavimams, taip pat kitoms bendros žuvininkystės politikos taisyklėms, apibrėžtoms Kontrolės reglamento 
4 straipsnio 2 dalyje, įskaitant regioninių žvejybos valdymo organizacijų (RŽVO) priimtus taikytinus tarptautinius 
įsipareigojimus, taip pat įpareigojimus, priimtus pagal tausios žvejybos partnerystės susitarimus (TŽPS) arba kitus 
Sąjungos ir trečiųjų valstybių sudarytus žuvininkystės susitarimus.
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II SKYRIUS

UOSTŲ ĮTRAUKIMO Į SĄRAŠĄ SĄLYGOS

1 skirsnis

Sąjungos uostai

2 straipsnis

Svėrimo sistemų, įrangos ir kontrolės priemonių naudojimo sąlygos

1. Uostas gali būti įtrauktas į sąrašą pagal Kontrolės reglamento 14 straipsnio 6 dalį tik tuo atveju, jei jame yra visos 
toliau nurodytos svėrimo sistemos, įranga ir kontrolės priemonės, kuriomis užtikrinamas laimikio ataskaitų tikslumas ir 
būtina jų kontrolė:

a) nuotolinės elektroninės stebėsenos sistema su apsaugine vaizdo stebėjimo sistema (AVSS), kad pakrantės valstybės 
narės kompetentingos institucijos galėtų stebėti viso žvejybos, kuriai taikomas Kontrolės reglamento 
14 straipsnio 4 dalies a punktas, laimikio iškrovimą, perkrovimą ir svėrimą;

b) tiltinės svarstyklės arba kraninė svėrimo sistema, naudotina visam žvejybos, kuriai taikomas Kontrolės reglamento 
14 straipsnio 4 dalies a punktas, laimikiui sverti;

c) vienas ar du vandens atskirtuvai, padedantys pašalinti vandenį iš iškraunamo Reglamento (ES) 
Nr. 1380/2013 15 straipsnio 1 dalies a punkto pirmoje ir trečioje įtraukose nurodytos žvejybos laimikio prieš jį 
sveriant, ir

d) automatinis arba pusiau automatinis ėminių ėmimo latakas, kuriuo gali naudotis tiek veiklos vykdytojai, tiek 
inspektoriai, kad būtų užtikrintas ėminių ėmimo pagal ėminių svėrimo procedūras, taikytinas Reglamento (ES) 
Nr. 1380/2013 15 straipsnio 1 dalies a punkto pirmoje ir trečioje įtraukose nurodytos žvejybos laimikiui, 
nešališkumas.

2. Nukrypstant nuo 1 dalies, toje dalyje nurodytos svėrimo sistemos, įranga ir kontrolės priemonės gali būti pakeistos 
lygiaverte technologija arba sistema su įranga, galinčia užtikrinti tokį patį svėrimo ir laimikio registravimo iškrovimo ar 
perkrovimo metu tikslumo lygį.

Nustatant lygiavertę technologiją ar sistemą, gali būti atsižvelgiama į tokius aspektus kaip uosto dydis, jo sezoninis 
naudojimas, nedideli iškraunami kiekiai ir Komisijos patvirtinto kontrolės plano arba bendros kontrolės programos turinys.

3 straipsnis

Konkrečios tikslaus svėrimo sąlygos

1. Uostas gali būti įtrauktas į sąrašą pagal Kontrolės reglamento 14 straipsnio 6 dalį tik jei jis taiko procedūras, kuriomis 
užtikrinamas tikslus viso Kontrolės reglamento 14 straipsnio 4 dalies a punkte nurodytos žvejybos laimikio, iškraunamo 
arba perkraunamo į sąrašą įtrauktame uoste, svėrimas ir šiame straipsnyje nustatytų reikalavimų laikymasis.

2. 1 dalyje nurodytas svėrimas atliekamas laikantis vieno iš šių reikalavimų:

a) jį kontroliuoja pakrantės valstybės narės kompetentingos institucijos, kurios kaskart atidžiai stebi iškraunamo ar 
perkraunamo žvejybos, kuriai taikomas 14 straipsnio 4 dalies a punktas, laimikio svėrimo tikslumą;

b) už jį atsako nepriklausomi trečiosios šalies svėrėjai, laikantis 3 ir 4 dalyse nustatytų sąlygų, arba

c) už jį atsako kiti už laimikio svėrimą atsakingi fiziniai ar juridiniai asmenys, laikantis 5 dalyje nustatytų sąlygų.

LT OL L, 2024 5 27 

4/10 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/1474/oj



3. 2 dalies b punkte nurodytas nepriklausomas trečiosios šalies svėrėjas kaskart atidžiai stebi iškraunamo ar 
perkraunamo žvejybos, kuriai taikomas 14 straipsnio 4 dalies a punktas, laimikio svėrimo tikslumą ir atitinka šiuos 
būtiniausius reikalavimus:

a) yra akredituotas pagal ISO 17020 A tipo standartą arba griežtesnius standartus, kuriais patvirtinamas trečiosios 
šalies svėrėjo nepriklausomumas;

b) turi pakrantės valstybės narės kompetentingos institucijos įgaliojimą;

c) yra nešališkas, nėra patekęs į jokį interesų konfliktą ir visų pirma vengia situacijų, kurios galėtų tiesiogiai ar 
netiesiogiai turėti įtakos jo profesinio elgesio nešališkumui, kiek tai susiję su jo užduočių vykdymu;

d) registruoja svėrimui naudojamų sistemų kalibravimą ir saugo kalibravimo sertifikatų kopijas;

e) turi kvalifikuotus darbuotojus, tinkamai išmokytus jų kompetencijos srityje, įskaitant pagalbinius darbuotojus, jei jų 
reikia, ir

f) turi prieigą prie infrastruktūros ir įrangos, kad galėtų atlikti jam pavestas užduotis.

4. 2 dalies b punkte nurodyti nepriklausomi trečiosios šalies svėrėjai kaskart užpildo iškraunamo ar perkraunamo 
Kontrolės reglamento 14 straipsnio 4 dalies a punkte nurodytos žvejybos laimikio svėrimo dokumentą ir pateikia jį 
atitinkamam veiklos vykdytojui ir pakrantės valstybės narės kompetentingoms institucijoms.

5. 2 dalies c punkte nurodyti kiti fiziniai ar juridiniai asmenys turi pakrantės valstybės narės kompetentingų institucijų 
įgaliojimą ir, naudodamiesi 2 straipsnio 1 dalies a punkte nurodyta elektronine sistema arba kita lygiaverte technologija, 
kaskart atidžiai stebi iškraunamo ar perkraunamo žvejybos, kuriai taikomas 14 straipsnio 4 dalies a punktas, laimikio 
svėrimo tikslumą ir suteikia pakrantės valstybės narės kompetentingoms institucijoms prieigą prie stebėsenos duomenų.

2 skirsnis

Trečiųjų valstybių uostai

4 straipsnis

Bendrosios sąlygos

Trečiosios valstybės uostas gali būti įtrauktas į sąrašą tik jei:

a) jis yra Susitarimo dėl uosto valstybės priemonių, kuriomis siekiama užkirsti kelią neteisėtai, nedeklaruojamai ir 
nereglamentuojamai žvejybai, atgrasyti nuo jos ir ją panaikinti (6), susitariančiosios šalies teritorijoje;

b) jis nėra šalies, kuri pagal Tarybos reglamento (EB) Nr. 1005/2008 (7) VI skyrių pripažinta nebendradarbiaujančia 
trečiąja valstybe arba kuriai pranešta apie galimybę būti pripažinta tokia valstybe, teritorijoje;

c) jis nėra šalies, kuri pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 1026/2012 (8) 4 straipsnio 1 dalies a 
punktą pripažinta leidžiančia vykdyti netausią žvejybą, teritorijoje ir

d) tai yra paskirtasis uostas iškrovimo veiklai vykdyti pagal TŽPS arba kitus Sąjungos ir trečiųjų valstybių sudarytus 
arba, atitinkamais atvejais, RŽVO viduje sudarytus dvišalius susitarimus.
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(7) 2008 m. rugsėjo 29 d. Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1005/2008 nustatantis Bendrijos sistemą, kuria siekiama užkirsti kelią neteisėtai, 

nedeklaruojamai ir nereglamentuojamai žvejybai, atgrasyti nuo jos ir ją panaikinti, iš dalies keičiantis reglamentus (EEB) Nr. 2847/93, 
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išteklius, susijusių su valstybėmis, kurios leidžia vykdyti netausiąją žvejybą (OL L 316, 2012 11 14, p. 34).



5 straipsnis

Konkrečios tikslaus svėrimo sąlygos

1. Trečiosios valstybės teritorijoje esantis uostas gali būti įtrauktas į sąrašą tik jei įvestos procedūros, kuriomis 
užtikrinama:

a) tikslus viso Kontrolės reglamento 14 straipsnio 4 dalies a punkte nurodytos žvejybos laimikio, iškraunamo arba 
perkraunamo jos uoste, svėrimas;

b) kad už a punkte nurodytą svėrimą atsakytų nepriklausomi trečiosios šalies svėrėjai, atitinkantys 2 dalyje nustatytus 
minimaliuosius reikalavimus, ir

c) kad nepriklausomi trečiosios šalies svėrėjai kaskart užpildytų iškraunamo ar perkraunamo Kontrolės reglamento 
14 straipsnio 4 dalies a punkte nurodytos žvejybos laimikio svėrimo dokumentą ir pateiktų jį veiklos vykdytojui ir 
atitinkamo žvejybos laivo vėliavos valstybės narės kompetentingoms institucijoms.

2. Nepriklausomas trečiosios šalies svėrėjas kaskart atidžiai stebi iškraunamo ar perkraunamo žvejybos, kuriai 
taikomas 14 straipsnio 4 dalies a punktas, laimikio svėrimo tikslumą ir atitinka šiuos būtiniausius reikalavimus:

a) yra akredituotas pagal ISO 17020 A tipo arba kitą lygiavertį standartą arba griežtesnius standartus, kuriais 
patvirtinamas trečiosios šalies svėrėjo nepriklausomumas;

b) vėliavos valstybės narės kompetentinga institucija yra jam pavedusi užduotis tiksliai sverti ir registruoti laimikį;

c) yra nešališkas, nėra patekęs į jokį interesų konfliktą ir visų pirma nėra tokioje situacijoje, kuri galėtų tiesiogiai ar 
netiesiogiai turėti įtakos jo profesinio elgesio nešališkumui, kiek tai susiję su jo užduočių vykdymu;

d) registruoja svėrimui naudojamų sistemų kalibravimą ir saugo kalibravimo sertifikatų kopijas;

e) turi kvalifikuotus darbuotojus, tinkamai išmokytus jų kompetencijos srityje, įskaitant pagalbinius darbuotojus, jei jų 
reikia, ir

f) turi prieigą prie infrastruktūros ir įrangos, kad galėtų atlikti jam pavestas užduotis.

III SKYRIUS

UOSTŲ ĮTRAUKIMO Į SĄRAŠĄ IR IŠBRAUKIMO IŠ JO PATVIRTINIMO PROCEDŪRA

6 straipsnis

Valstybių narių paraiškų teikimas

Valstybė narė (toliau – paraišką teikianti valstybė narė) gali pateikti Komisijai paraišką įtraukti jos teritorijoje arba trečiosios 
valstybės teritorijoje esantį uostą į uostų, Komisijos patvirtintų pagal Kontrolės reglamento 14 straipsnio 6 dalį, sąrašą.

Pateiktoje paraiškoje pateikiama bent ši informacija:

a) uosto, kurį siūloma įtraukti į sąrašą, pavadinimas ir vieta,

b) valstybės narės kompetentingos institucijos, atsakingos už paraišką, kontaktiniai duomenys,

c) jei taikoma, trečiosios valstybės institucijos, atsakingos už žuvininkystės kontrolę, kontaktiniai duomenys ir

d) konkretūs, patikimi ir patikrinami įrodymai, kad kiekvienas uostas, kurį siūloma įtraukti į sąrašą, atitinka visas II 
skyriuje nustatytas sąlygas.

Paraišką teikianti valstybė narė gali įtraukti bet kokią kitą, jos nuomone, svarbią informaciją.
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7 straipsnis

Komisijos atliekamas vertinimas

1. Iki kiekvienų metų lapkričio 1 d. Komisija įvertina visas pagal 6 straipsnį pateiktas ir ne vėliau kaip tų pačių metų 
rugsėjo 1 d. gautas paraiškas, kad nustatytų, ar tenkinamos II skyriuje nustatytos sąlygos.

2. Jei atlikdama 1 dalyje nurodytą vertinimą Komisija nusprendžia, kad trūksta pagal 6 straipsnį prašomos 
informacijos, ji paprašo paraišką teikiančios valstybės narės iki galo užpildyti paraišką per pagrįstą laikotarpį ir bet kuriuo 
atveju ne vėliau kaip per 60 dienų nuo prašymo pateikimo. Jei paraišką teikianti valstybė narė iki šio termino paraiškos 
neužpildo iki galo, Komisija paraišką atmeta ir apie tai informuoja paraišką pateikusią valstybę narę. Laikantis šiame 
straipsnyje nustatytų sąlygų gali būti pateikta nauja paraiška.

3. Jei Komisija nustato, kad II skyriuje nustatytos sąlygos tenkinamos, ji nedelsdama apie tai informuoja paraišką 
teikiančią valstybę narę ir įtraukia uostą į sąrašą pagal Kontrolės reglamento 14 straipsnio 6 dalį.

4. Jei Komisija nustato, kad II skyriuje nustatytos sąlygos visai ar iš dalies nėra tenkinamos arba kad pateiktų įrodymų 
nepakanka įvertinti, ar tos sąlygos yra tenkinamos, ji atmeta paraišką ir apie tai informuoja paraišką pateikusią valstybę 
narę, paaiškindama atmetimo priežastis.

5. Komisija prireikus gali paprašyti su paraiška, pateikta pagal 6 straipsnį, susijusių trečiųjų valstybių arba vėliavos 
valstybių narių pateikti papildomos informacijos arba paaiškinimų. Į šią informaciją arba paaiškinimus Komisija gali 
atsižvelgti atlikdama šiame straipsnyje numatytą vertinimą.

8 straipsnis

Komisijos suteikto patvirtinimo įtraukti uostą į sąrašą atšaukimas

1. Komisija atšaukia savo patvirtinimą ir iš dalies pakeičia pagal Kontrolės reglamento 14 straipsnio 6 dalį patvirtintų 
uostų sąrašą, jei ji:

a) turi įrodymų, kad į sąrašą įtrauktas uostas nebetenkina II skyriuje nurodytų sąlygų, arba

b) mano, kad pagal šio reglamento 14 straipsnį pateiktos informacijos nepakanka, kad būtų galima įvertinti, ar II 
skyriuje nustatytos sąlygos tenkinamos.

2. Apie ketinimą atšaukti uosto įtraukimo į sąrašą patvirtinimą Komisija praneša paraišką pateikusiai valstybei narei ir 
tuo uostu besinaudojančių žvejybos laivų vėliavos valstybėms narėms, kurios per 30 dienų turi pateikti Komisijai 
informaciją ir įrodymus, kad II skyriuje nustatytos sąlygos tenkinamos. Pasibaigus šiam laikotarpiui, Komisija tęsia 
patvirtinimo atšaukimo procesą ir likus ne mažiau kaip mėnesiui iki atšaukimo informuoja atitinkamas valstybes nares, jei:

a) nėra pakankamai įrodymų, kad sąlygos tenkinamos;

b) pateiktos informacijos nepakanka, kad būtų galima įvertinti, ar II skyriuje nustatytos sąlygos tenkinamos, arba

c) paraišką teikianti valstybė narė arba atitinkama žvejybos laivų, kurie naudojasi į sąrašą įtrauktu uostu, vėliavos 
valstybė narė nepateikė jokios informacijos.

3. Komisija taip pat gali atšaukti savo patvirtinimą ir iš dalies pakeisti pagal Kontrolės reglamento 14 straipsnio 6 dalį 
patvirtintų uostų sąrašą, jei to pagrįstai prašo paraišką pateikusi valstybė narė.
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IV SKYRIUS

PAPILDOMOS SĄLYGOS, SUSIJUSIOS SU BŪTINA KONTROLE IR APSAUGOS PRIEMONĖMIS, TAIKOMOMIS 
IŠKRAUNANT, SVERIANT AR PERKRAUNANT KONTROLĖS REGLAMENTO 14 STRAIPSNIO 4 DALIES A PUNKTE 

NURODYTOS ŽVEJYBOS LAIMIKĮ

1 skirsnis

Sąjungos žvejybos laivų kapitonams taikomos sąlygos

9 straipsnis

Bendrosios sąlygos

1. Į sąrašą įtrauktuose uostuose iškraunamo arba perkraunamo Kontrolės reglamento 14 straipsnio 4 dalies a punkte 
nurodytos žvejybos laimikio atveju Sąjungos žvejybos laivų kapitonai visą per tą patį žvejybos reisą sužvejotą laimikį 
iškrauna arba perkrauna tik į sąrašą įtrauktuose uostuose.

2. Tropinių tunų žvejybos gaubiamaisiais tinklais laimikio, kuris turi būti iškraunamas arba perkraunamas į sąrašą 
įtrauktame uoste, esančiame trečiosios valstybės teritorijoje, atveju Sąjungos žvejybos laivų kapitonai užtikrina, kad laive 
esančio to laimikio rūšiavimas, ėminių ėmimas ir svėrimas būtų visą laiką kontroliuojamas naudojant nuotolinės 
elektroninės stebėsenos sistemas su AVSS arba lygiavertes technologijas, užtikrinančias tokį patį kontrolės tikslumo lygį.

2 skirsnis

Valstybėms narėms taikomos sąlygos

10 straipsnis

Ėminių ėmimo planai

1. Į sąrašą įtrauktuose Sąjungos uostuose valstybės narės užtikrina, kad Kontrolės reglamento 14 straipsnio 4 dalies a 
punkte nurodytos žvejybos laimikio, kurį su jų vėliava plaukiojantys žvejybos laivai iškrauna arba perkrauna į sąrašą 
įtrauktame uoste, sudėtis būtų nustatoma remiantis atitinkamai Komisijos priimtais arba patvirtintais ėminių ėmimo 
planais.

2. Tropinių tunų laimikio sudėtis nustatoma surūšiuojant laimikį pagal rūšis ir pasveriant kiekvienos rūšies laimikį.

3. Nukrypstant nuo 2 dalies, gelsvauodegių tunų (Thunnus albacares) ir didžiaakių tunų (Thunnus obesus) laimikio, kurį 
sudaro 5 kg nesiekiantys egzemplioriai, iškrauti arba perkrauti į sąrašą įtrauktame trečiosios valstybės uoste, sudėtis gali 
būti nustatoma pagal ėminių ėmimo metodiką, kurią vėliavos valstybė narė nurodo žvejybos laivo žvejybos leidimo 
sąlygose.

11 straipsnis

Informacija apie Sąjungos žvejybos laivus, kurie naudojasi nukrypti nuo leidžiamo nuokrypio leidžianti nuostata

1. Valstybės narės kasmet pateikia Komisijai su jų vėliava plaukiojančių žvejybos laivų, kuriems leidžiama į sąrašą 
įtrauktame uoste pasinaudoti Kontrolės reglamento 14 straipsnio 4 dalies a punkte ir 21 straipsnio 3 dalyje nustatyta 
nukrypti nuo leidžiamo nuokrypio leidžiančia nuostata, sąrašą.

2. Valstybės narės užtikrina, kad Kontrolės reglamento 14 straipsnio 4 dalies a punkte ir 21 straipsnio 3 dalyje 
nustatyta nukrypti leidžiančia nuostata galėtų naudotis tik į 1 dalyje nurodytą sąrašą įtraukti ir šiame skyriuje nustatytas 
sąlygas atitinkantys žvejybos laivai.

Tuo tikslu valstybės narės vykdo būtino lygio tų laivų kontrolę pagal Kontrolės reglamento VIII antraštinę dalį ir užtikrina, 
kad fiziniams asmenims, padariusiems šiame skyriuje nustatytų sąlygų pažeidimą, arba juridiniams asmenims, kurie 
laikomi atsakingais už tokį pažeidimą, būtų taikomos veiksmingos, proporcingos ir atgrasomos sankcijos, įskaitant laikiną 
arba nuolatinį reikalavimų neatitinkančių žvejybos laivų išbraukimą iš 1 dalyje nurodyto sąrašo.
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3. Valstybės narės 1 dalyje nurodytą sąrašą pateikia kitoms valstybėms narėms ir Komisijai ir nuolat jį atnaujina.

12 straipsnis

Kontrolė ir inspektavimas Sąjungos uostuose

1. Valstybės narės, kurių teritorijoje yra į sąrašą įtrauktų uostų, užtikrina, kad būtų įvestos priemonės, kuriomis būtų 
veiksmingai kontroliuojamas Sąjungos žvejybos laivų, kurie naudojasi Kontrolės reglamento 14 straipsnio 4 dalies a 
punkte ir 21 straipsnio 3 dalyje nustatyta nukrypti leidžiančia nuostata, laimikio ataskaitų tikslumas ir tikrinama, ar 
laikomasi šiame skyriuje nustatytų sąlygų.

2. 1 dalyje nurodytos priemonės apima minimalius inspektavimo veiklos standartus, kurie grindžiami rizikos valdymu, 
apibrėžtu Kontrolės reglamento 4 straipsnio 18 dalyje, ir periodiškai peržiūrimi.

Pagal šiuos standartus kasmet inspektuojama ne mažiau kaip 5 % visų iškrovimo ir perkrovimo operacijų skaičiaus ir 7,5 % 
kiekio, iškraunamo ir perkraunamo Sąjungos žvejybos laivų, kurie naudojasi Kontrolės reglamento 14 straipsnio 4 dalies a 
punkte ir 21 straipsnio 3 dalyje nustatyta nukrypti leidžiančia nuostata.

13 straipsnis

Kontrolė ir inspektavimas trečiųjų valstybių uostuose

1. Žvejybos laivų, kurie naudojasi Kontrolės reglamento 14 straipsnio 4 dalies a punkte ir 21 straipsnio 3 dalyje 
nustatyta nukrypti leidžiančia nuostata, vėliavos valstybės narės užtikrina, kad būtų įvestos priemonės, kuriomis būtų 
veiksmingai kontroliuojamas tų žvejybos laivų teikiamų laimikio ataskaitų tikslumas ir tikrinama, ar laikomasi šiame 
skyriuje nustatytų sąlygų.

2. 1 dalyje nurodytos priemonės apima minimalius inspektavimo veiklos standartus, kurie grindžiami rizikos valdymu, 
apibrėžtu Kontrolės reglamento 4 straipsnio 18 dalyje, ir periodiškai peržiūrimi.

Pagal šiuos standartus kasmet inspektuojama ne mažiau kaip 5 % visų iškrovimo ir perkrovimo operacijų skaičiaus ir 7,5 % 
kiekio, iškraunamo ir perkraunamo Sąjungos žvejybos laivų, kurie naudojasi Kontrolės reglamento 14 straipsnio 4 dalies a 
punkte ir 21 straipsnio 3 dalyje nustatyta nukrypti leidžiančia nuostata.

3. Šis straipsnis taikomas tik tais atvejais, kai pagal TŽPS, kitus dvišalius susitarimus, kuriuos Sąjunga sudarė su trečiąja 
valstybe, arba bet kuriuo kitu atveju pagal tarptautinę teisę, pagal kurią pareigūnai, apibrėžti Kontrolės reglamento 
4 straipsnio 6 dalyje, gali atlikti 2 dalyje nurodytą inspektavimą, kontrolės ir inspektavimo tikslais leidžiama patekti į 
sąraše esantį atitinkamos trečiosios valstybės uostą ir įrenginius.

4. Komisija gali kiekvienu konkrečiu atveju prašyti atitinkamos trečiosios valstybės leisti pareigūnams kontrolės ir 
inspektavimo tikslais patekti į jos uostą ir įrenginius.

V SKYRIUS

BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

14 straipsnis

Ataskaitų teikimo įpareigojimai

1. Paraišką teikiančios valstybės narės kasmet peržiūri 6 straipsnyje nurodytą informaciją ir praneša Komisijai apie 
visus reikšmingus pasikeitimus.

2. Valstybės narės kasmet praneša Komisijai apie visus nustatytus ar patvirtintus šio reglamento II ir IV skyriuose 
nustatytų sąlygų nesilaikymo atvejus, įskaitant:

a) pagal 12 ir 13 straipsnius atliktų inspektavimų rezultatus ir

b) duomenų, surinktų naudojant nuotolinės elektroninės stebėsenos sistemas su AVSS ar kitas lygiavertes technologijas 
pagal šį reglamentą, analizės ir kryžminės patikros rezultatus.

3. Tokia ataskaita turėtų apimti tolesnius veiksmus, kurių imtasi dėl šio reglamento II ir IV skyriuose išvardytų sąlygų 
nesilaikymo.
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15 straipsnis

Duomenų tvarkymas

Valstybės narės užtikrina, kad pagal šį reglamentą surinktiems duomenims būtų taikomos tokios pačios duomenų analizės, 
prieigos prie jų, jų tvarkymo, keitimosi jais ir jų saugojimo taisyklės, kokios nustatytos Kontrolės reglamento 109, 110, 
111 ir 113 straipsniuose.

16 straipsnis

Asmens duomenų apsauga ir tvarkymas

1. Valstybės narės užtikrina, kad pagal šį reglamentą surinkti asmens duomenys galėtų būti tvarkomi tik laikantis 
Kontrolės reglamento 112 straipsnyje nustatytų taisyklių.

2. Valstybės narės užtikrina, kad šio reglamento tikslais naudojamos nuotolinės elektroninės stebėsenos sistemos su 
AVSS arba kitos lygiavertės technologijos būtų eksploatuojamos taip, kad į užfiksuotą vaizdo medžiagą nebūtų įtraukti 
fizinių asmenų identifikaciniai duomenys. Šiuo tikslu tos naudojamos sistemos ir technologijos turėtų būti išdėstytos taip, 
kad būtų galima stebėti tik konkrečias laivų dalis ir tik tas zonas, sistemas ar infrastruktūrą, kuriose iškraunamas, 
perkraunamas ir sveriamas laimikis, kuriam taikoma Kontrolės reglamento 14 straipsnio 4 dalies a punkte 
ir 21 straipsnio 3 dalyje nurodyta nukrypti nuo leidžiamo nuokrypio leidžianti nuostata.

3. Tais atvejais, kai fizinių asmenų atvaizdai vis dėlto užfiksuojami ir atskleidžiami taip, kad tuos fizinius asmenis būtų 
galima tiesiogiai ar netiesiogiai atpažinti, tie atvaizdai turėtų būti nepagrįstai nedelsiant nuasmeninti.

17 straipsnis

Įsigaliojimas

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje 2024 m. gegužės 24 d.

Komisijos vardu
Pirmininkė

Ursula VON DER LEYEN
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10/10 ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2024/1474/oj
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